K niii 
el 


Geſetz Sammlung 


für die 


Königlichen Preußiſchen Staaten. Państw 


ZBIÓR PRAW 


dla 


Królestwa Pruskiego. 


(Nr. 5175.) Allerhoͤchſte Beſtaͤtigungs⸗Urkunde, betreffend 
den unterm 11. November 1859. abgefchlof- 
ſenen Vertrag wegen Verſchmelzung des Un- 
ternehmens der Coͤln-Crefelder mit dem der 
Rheiniſchen Eiſenbahn-Geſellſchaft. Vom 
23. Januar 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Prinz von Preußen, Regent. 


Nachdem die Coͤln-Crefelder Eiſenbahngeſell⸗ 
ſchaft in der Generalverſammlung ihrer Aktionaire 
vom 23. Dezember 1859. beſchloſſen hat, ihr un⸗ 
term 22. Auguft 1853. (Geſetz⸗ Sammlung für 
1853. Seite 1002.) Allerhoͤchſt konzeſſionirtes Un⸗ 
ternehmen mit dem Unternehmen der Rheiniſchen 
Eiſenbahngeſellſchaft nach Inhalt des anliegenden 
Vertrages, welcher zwiſchen ihrem Verwaltungs⸗ 
Ausſchuſſe und der durch die Generalverſammlung 
der Rheiniſchen Eiſenbahngeſellſchaft vom 14, Dezem- 
ber 1855. zu einer diesfaͤlligen endgültigen Vereinba⸗ 
rung ermaͤchtigten Direktion der Rheiniſchen Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft unterm 11. November 1859. geſchloſ⸗ 

Jahrgang 1860. (Nr. 5175.) 


Ausgegeben zu Berlin den 14. Februar. 1860. 


(No. 5175.) Najwyższy dokument potwierdzenia, ty- 
czący się umowy pod dniem 41. Listo- 
pada 1859. zawartćj względem połącze- 
nia przedsięwzięcia towarzystwa Koloń- 
sko-Krefeldskićj z towarzystwem Reńskićj 
kolei żelaznej. Z dnia 23. Stycznia 1860. 


W imieniu Najjaśniejszego Króla. 


My Wilhelm, z Bożćj łaski Xiążę 
Pruski, Regent. E 


Gdy towarzystwo Kolońsko - Krefeldskićj - 
kolei zelaznéj we walnćm zebraniu swych ak- 
cyonaryuszów z dnia 23. Grudnia 1859. uchwa- 
liło, swoje pod dniem 22. Sierpnia 1853. (Zbiór 
praw za rok 1858. str. 1062) Najwyżćj koncesy= 
onowane przedsięwzięcie z przedsięwzięciem 
towarzystwa Reńskićj kolei żelaznej według 
dołączonćj umowy, która między swym ko- 
mitetem administracyinym a dyrekcyą towa- 
rzystwa Reńskićj kolei żelaznćj przez walne 
zebranie towarzystwa Reńskićj kolei żelaznej 
z dnia 14. Grudnia 1855, celem stanowczego, 
w tćj mierze umówienia upełnomocnionćj pod 
& 


Wydańy w Berlinie dnia 14. Lutego 1860. 


fen worden, zu verſchmelzen und (ich aufzulöfen, 
wollen Wir dieſen Beſchluß nebit dem Vertrage, 
zu welchem gemäß H. 5. des durch die Urkunde 
vom 5. März 1856. Allerhöchit beſtätigten Sta- 
tuten⸗Nachtrages Der Rheiniſchen Eifenbahngefell- 
ſchaft (Geſetz-Sammlung fuͤr 1856. Seite 248.) 
Unſere Zuſtimmung erbeten worden, hierdurch, je⸗ 
doch unbeſchadet der Rechte Dritter, beſtaͤtigen, 
indem Wir zugleich in Erledigung des betreffenden 
Vorbehalts in der eben gedachten Urkunde geſtat⸗ 
ten, daß die bisher dem Staate vertragsmaͤßig 
zuſtehende und durch den Allerhoͤchſten Erlaß vom 
31. Oktober 1853. (Geſetz⸗Sammlung für 1853. 
Seite 1356.) der Direktion der Aachen⸗Duͤſſeldorf⸗ 
Ruhrorter Eiſenbahn uͤbertragene Verwaltung nebſt 
Betrieb der Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahn von dem 
durch den Miniſter für Handel, Gewerbe und Of: 
fentliche Arbeiten nach Maaßgabe des H. 2. der 
beiliegenden Uebereinkunft zu beſtimmenden Tage 
ab für immer auf die Direktion der Rheiniſchen 
Eiſenbahngeſellſchaft uͤbergehe. Außerdem wollen 
Wir, nachdem Seitens der Coͤln⸗Crefelder Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft unterm 17. Oktober 1859. die Be⸗ 
fugniß des Staates, ſo lange ſie ſelbſt oder ihr 
Rechtsnachfolger mit dem Baue der im H. 1. ihrer 
Statuten (Geſetz⸗Sammlung fuͤr 1853. Seite 1064.) 
vorgeſehenen, von der Hauptbahn noͤrdlich von 
Neuß zur Verbindung der Städte Crefeld und 
Duͤſſeldorf abzuzweigenden Seitenbahn nicht vor⸗ 
gehe, ihre Konzeſſion hierzu fuͤr erloſchen zu 
erklären, beziehungsweise dieſelbe einer anderen Ge⸗ 
ſellſchaft zu uͤbertragen, ausdruͤcklich anerkannt 
worden iſt, hierdurch genehmigen, daß an die 
Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahngefellſchaft oder deren 
Rechtsnachfolger die Anforderung zum Baue der 
eben erwähnten Seitenbahn zunachft innerhalb 
eeines Zeitraums von funfzehn Jahren nicht ge- 
ſtellt und auch nach Ablauf dieſer Friſt blos in 
dem Falle erhoben werde, daß das in dem Ge⸗ 
ſammt⸗Unternehmen der Rheiniſchen Eiſenbahn⸗ 
Geſellſchaft angelegte Kapital einen jährlichen 
Reine G von ſechs Prozent aufgebracht und fich 

EE Ausfuͤhrung dieſer Zweigbahn, ungeachtet 
der gehörigen Wahrnehmung des Verkehrsintereſſes 


. i | AA 


| 
dniem 11. Listopada 1859. zawartą została, po- 
łączyć, i się rozwiązać, przeto My tę uchwałę 
wraz z umową, do którćj według $. 9. doku- 
mentem z dnia 5. Marca 1856. Najwyżćj po- 
twierdzonego dodatku statutowego towarzy- 
stwa Reńskićj kolei żelaznćj (Zbiór praw za rok 
1856. str. 248) Nasze przyzwolenie uproszo- 
nem zostało, niniejszćm, jednakowoż bez nad- 
werężenia praw trzecich osób, potwierdzamy, 
dozwalając zarazem w załatwieniu dotyczącego 
zastrzeżenia w przerzeczonym dokumencie, iż 
dotychczas według umowy Rządowi należąca 
i Najwyższćm rozporządzeniem z dnia 31. Pa- 
ździernika 1853. (Zbiór praw za rok 185). 
str. 1356), dyrekeyi Akwisgrańsko - Ducssel- 
dorfsko- Ruhrortskićj kolei żelaznćj przeka- 
zana administracya wraz z obrotem Kołońsko- 
Krefeldskiej kolei żelaznćj od dnia przez Mini- 
stra handlu, przemysłu i robót publicznych 
według $. 2. dołączonćj umowy oznaczyć się 
mającego, na zawsze do dyrekcyi towarzystwa 
Reńskićj kolei żelaznej ma przechodzić. Prócz. 
tego chcemy, gdy ze strony towarzystwa Ko- 
lonsko-Krefeldskiej kolei żelaznćj pod dniem 
17. Października 1859, upoważnienie Rządu, Że 
mu wolno, dopóki oneż same albo następca - 
prawny z budową wS.1. swych statutów (Zbiór 
praw za rok 1853. str. 1064) przewidzianćj od 
głównej kolei ku północy od Neuss celem po- 
łączenia miast Krefeld i Duesseldorf odłączyć 
się mającćj kolei pobocznéj nie zaczyna, sue 
koncesye na to za ustałe oświadczyć, odnośnie 
takowe innemu towarzystwu przekazywać, wy 
raźnie uznanćm zostało, niniejszćm przyzwo: 
lić, ażeby do towarzystwa Kolońsko - Krefeld: 
skiej kolei żelaznćj albo jego prawnego nastę 
pcy pretensya do budowy przerzeczonej ko- 
lei pobocznćj najprzód w przeciągu czasu pie 
inastu lat nie czynioną i też po upływie te- 
502 terminu tylko na ten przypadek wniesioną 
została, dopóki w ogölowem przedsięwzięciu 
towarzystwa Reńskićj kolei żelaznej. założony. 
kapitał roczny czystego dochodu sześciu pro- 
centów nie przyniósł i się dla wykonania tejże 


zwiſchen Duſſeldorf und Crefeld uͤber Neuß, ein 
praktiſches Beduͤrfniß herausgeſtellt haben wird. 


Die gegenwärtige Urkunde ift durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zu veroͤffentlichen. 


Gegeben Berlin, den 23. Januar 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 


v. d. Heydt. Simons. 
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kolei pobocznćj mimo należytego przestrzega- 
nia interesu obrotowego między Duesseldorf 
i Krefeld przez Neuss praktyczna potrzeba nie 
okazała. ; 
Niniejszy dokument przez Zbiór praw ma 
być ogłoszonym. | 
Dan w Berlinie, dnia 23. Stycznia 1860. 


(L. S.) Wilhelm, Xiążę Pruski, 


Regent. SBE 


von der Heydt. Simons. 


= 


Vertrag 
: zwiſchen 
der Cöln⸗ Crefelder Eiſenbahngeſell⸗ 
ſchaft 


und 


der Rheiniſchen Eiſenbahngeſellſchaft we⸗ 
gen Uebernahme der Cöln⸗Crefelder Bahn 
in das Eigenthum und den Betrieb der 
Rheiniſchen Eiſenbahngeſellſchaft. 
In Ausführung des H. 5. 
5, März 1856. Allerhöchfi beftätigten Nachtrages 


zu den Statuten der Rheiniſchen Eiſenbahngeſell⸗ 


ſchaft und unter Vorbehalt der hoͤheren Genehmi⸗ 
gung iſt zwiſchen der Direktion der Rheiniſchen 
Eiſenbahngeſellſchaft, vertreten durch Praͤſident 
Meviſſen, Direktor Koͤnigs und Spezialdirektor 
Landrath a. D. Rennen, 
und 

dem Verwaltungs⸗Ausſchuſſe der Coͤln⸗Crefelder 
Bahn, vertreten durch Prafident C. F. Heimann 


des unter dem 


Umowa 
między r, 
towarzystwem Kolonsko - Krefeldskićj 
kolei żelaznej 
a 


towarzystwem Reńskićj kolei żelaznćj 


względem przyjęcia Kolonsko-Krefeld. 
skićj kolei w własność i proceder to: 
 warzystwa Reńskićj kolei żelaznćj. 


W wykonaniu $.5. pod dniem 5. Marca 1856. S 
Najwyżćj potwierdzonego dodatku do statu. > 


tów towarzystwa Renskiej kolei żełaznćj i pod 
zastrzeżeniem wyższego. potwierdzenia między 
dyrekcyą towarzystwa Renskie) kolei żelaznej, 

zastąpioną przez prezydenta Mevissen, dyrek- 

tora Koenigs i specyalnego dyrektora landrata 

b. s. Rennen, SE 

komitetem administracyipym Kolońsko - Kre- 

feldskićj kolei, SEET prezydenta 
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und Dr. Claeſſen, folgender Vertrag verabredet G. F. Heimann i Dr. Claessen, następująca 


worden. . 


*$ 1h 

Die Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahngeſellſchaft wird 
Seitens des Staates die Zuſicherung erwirken, 
daß an dieſe Geſellſchaft oder deren Rechtsnach⸗ 
folger die Anforderung, eine noͤrdlich von Neuß 
nach Duͤſſeldorf abzuzweigende Seitenbahn, wie 
fie im H. 1. des Coͤln⸗Crefelder Statuts vorge- 
ſehen, zu bauen, zunaͤchſt innerhalb eines Zeitraums 
von funfzehn Jahren nicht geſtellt und auch nach 
Ablauf dieſer Friſt blos in dem Falle erhoben 
werde, daß das in dem Geſammt⸗Unternehmen 
der Rheiniſchen Eiſenbahngeſellſchaft angelegte Ka⸗ 
pital einen jährlichen Reinertrag von ſechs Pro⸗ 
zent aufgebracht und ſich für die Ausführung 
dieſer Zweigbahn, unerachtet der gehörigen Wahr- 
nehmung des Verkehrsintereſſes zwiſchen Duͤſſel⸗ 
dorf und Crefeld uͤber Neuß, ein praktiſches Be⸗ 
duͤrfniß herausgeſtellt haben wird. 


$. 2. 

Die Rheinische Eiſenbahngeſellſchaft verpflichtet 
fich, auf den Stationen zu Erefeld und Neuß Die 
baulichen Einrichtungen, die erforderlich ſind, um 
neben dem Betriebe der Ruhrort-Crefeld-Kreis 
Gladbacher und Aachen⸗Duͤſſeldorfer Bahn einen 
abgeſonderten ſelbſtſtaͤndigen Bahnbetrieb von Coͤln 
nach Crefeld moͤglich zu machen, ſoweit dieſelben 
nicht ſchon vorhanden, auf ihre Koſten auszufuͤhren 
und, vorausgeſetzt, daß ſie bis zum 1. Maͤrz 1860. 
in das erforderliche Terrain eingewieſen und die 
höhere Genehmigung der Bauplane bis dahin er⸗ 
theilt ift, ſpaͤteſtens bis zum 1. Juni 1860, fertig 
bherzuſtellen und hierauf den Betrieb der Coͤln⸗ 

Crefelder Bahn zu uͤbernehmen. 


In Coͤln wird nach erfolgter Betriebsuͤber⸗ 
nahme der im Bau begriffene und vorausſichtlich 
bis zum Ende dieſes Jahres als Central⸗Perſonen⸗ 
Bahnhof der Rheiniſchen Eiſenbahn fertig zu ſtel⸗ 


umowa zawartą została. 


GE 


Towarzystwo Kolońsko -Krefeldskiej kolei 
żelaznćj postara się ze strony Rządu o przyrze- 
czenie, iż do tego towarzystwa albo następcy 
prawa domagania się, ażeby ku północy od 


Neuss do Duesseldorf odłączyć się mającą ko- 


ee 


lej poboczną, jak takowa w §. 1. Kolonsko- 


Krefeldskiego statutu jest przewidzianą, budo- 
wało, najprzód w przeciągu czasu piętnastu lat 


nie stawionćm, i też po upływie tegoż terminu _ 


tylko na ten przypadek czynionćm zostało, 
dopóki kapitał, w ogółowćm przedsięwzięciu 
towarzystwa Reńskićj kolei żelaznćj założony 
rocznego czystego dochodu sześć procentów 
nie przyniósł i się dla wykonania tejże kolei 
gałęziowćj mimo należytego przestrzegania in- 
teresu obrotowego między Duesseldorf i Kre- 
feld przez Neuss praktyczna potrzeba nie oka- 
zała. 


$. 2. 


Towarzystwo Reńskićj kolei żelaznćj zobo- 


więzuje się na stacyach w Krefeld i Neuss budo- 


wnicze urządzenia, które są potrzebne, aby 


obok procederu Ruhrort-Krefeldpowiat Glad- 


bachskićj i Akwisgrańsko-Duesseldorfskićj ko- 


lei odosobniony samodzielny proceder kole- 
jowy z Kolonii do Krefeld możebnym uczynić, 


o ile takowe już nie istnieją, na swoje koszta 


wykonać i, przypuszczając, że takowe aż do 
dnia 1. Marca 1860. w potrzebną przestrzeń 


wskazane i wyższe potwierdzenie planów bu- 


downiczych aż dotąd jest udzielone, najpó: > 


Żnićj aż do dnia 1. Czerwca 1860. całkowicie ` 
wystawić a potem proceder Kolońsko-Krefeld- 


skićj kolei przyjąć. 


W Kolonii po przyjęciu procederu w bu- 
dowie będący i przewidzialnie aż do końca 
roku bieżącego jako centralny dwór kolejowy 


osobowy Reńskićj kolei żelaznćj ukończyć sie 


"m" 


„ L 


lende Bahnhof am botaniſchen Garten zugleich 


als Bahnhof der Cöln-Erefelder Bahn benutzt. 


Den Tag der Betriebsuͤbernahme beſtimmt des 
Herrn Handelsminiſters Excellenz und wird die⸗ 
ſelbe, ſofern die vorgedachten Bauten in Crefeld 
und Neuß bis dahin vollendet ſind, ſpaͤteſtens drei 
Monate nach Allerhoͤchſter Genehmigung des ge⸗ 
genwaͤrtigen Vertrages erfolgen. 
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Mit dem Tage der Betriebsuͤbertragung geht 
die Cöln⸗Crefelder Eiſenbahn mit allen Pertinenzien, 
Rechten und Gerechtigkeiten, Immobilien und Ge⸗ 
baͤuden, Mobilien und fahrendem Zeuge, ausſte⸗ 
henden Forderungen, kurz in ihrem geſammten be⸗ 
weglichen und unbeweglichen Vermoͤgen, nichts 
davon ausgenommen, mit allen dem Eigenthum 
obliegenden Laſten und Gefahren in das volle und 
unwiderrufliche Eigenthum der Rheiniſchen Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft uͤber, namentlich werden derſelben 
auch die noch etwa vorhandenen baaren Beſtaͤnde 
und Baufonds uͤberwieſen, und verpflichtet ſich die 
Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahngeſellſchaft, dieſelben durch 
keine zu deren Laſten erfolgende Zins⸗ oder Divi⸗ 
dende⸗Vertheilung an Die Aktionaire zu ſchmaͤlern, 
ſondern zur Zins- oder Dividende⸗Vertheilung ledig- 
lich die Nettouͤberſchuͤſſe des Betriebes zu ver⸗ 
wenden. l : 


4. 

Die Rheiniſche Eiſenbahngeſellſchaft übernimmt 
dagegen alle der Coͤln⸗Crefelder en 
ſchaft obliegenden Schulden und Verbindlichkeiten, 
namentlich auch diejenigen Verpflichtungen, welche 
der Geſellſchaft gegen die Inhaber der Coͤln-Cre⸗ 
felder Prioritats⸗Obligationen obliegen, jedoch mit 
der ausdruͤcklichen Bedingung, daß von der Unter⸗ 
zeichnung dieſes Vertrages an keine neue Priori⸗ 
kaͤten oder Anleiheaufnahme kreirt werden. Die 
Verletzung dieſer Bedingung hebt dieſen Vertrag 


majacy dwör kolejowy po nad Botaniczny. 
ogrodem zarazem jako dwór kolejowy Kolon-: 
sko-Krefeldskićj kolei się używa. 


Dzień przyjęcia procederu oznacza Pana Mi- 
nistra handlu Excelencya i powinno takowe, 
skoro przerzeczone budowy w Krefeld i Neuss 
aż dotąd są ukończone, najpóźnićj trzy mie- 
siące po Najwyższćm potwierdzeniu niniejszćj 
umowy nastąpić. 2 


9.80 


Z dniem przekazania obrotu przechodzi 
Kolońsko - Krefeldska kolej żelazna z wszel- 
kiemi pertynencyami, prawami i uprawnie- 
niami, imobiliami i budynkami, mobiliami, 
i jadącemi narzędziami, zaległemi pretensyami, 
jednym słowem w swym całym ruchomym 
i nieruchomym majątku bez wykluczenia ni- 
czego, z wszelkiemi do własności należącemi 
ciężarami i niebezpieczeństwami w pełną i nie- 
odwołalną własność towarzystwa Reńskićj ko- 
lei żelaznćj, mianowicie takowemu również ja- 
kiekolwiek jeszcze istnące gotowe zasoby i fun- 
dusze budownicze przekazane bywają i zobo- 
więzuje się towarzystwo Kolońsko-Krefeldskićj 
kolei żelaznej, takowe przez żadne na swój cię- 
żar następujące podzielanie prowizyi albo dy- 
widend do akcyonaryuszów zmniejszać, lecz > 
na podzielanie prowizyi albo dywidend tylko 
czyste przewyżki procederu obrócić. A 


8. 4. 


Towarzystwo Renskiej kolei zelaznej przyi= 
muje natomiast wszelkie na towarzystwie Ko- 
lońsko-Krefeldskićj kolei żelaznej ciążące długi 
i powinności, mianowicie. też te obowiązki, 
które do towarżystwa przeciwko dzierzycie- 
lom Kolońsko - Krefeldskich obligacyi upier- 
wszonych należą, jednakowoż ztym wyraźnym 
warunkiem, iż od podpisania niniejszćj umowy 
żadne nowe pierwszeństwa albo zaciągnienia 
pożyczek nie bywają utwórzone. Nadweręże- 


auf, ohne jedoch Schadensanſpruͤche für die Rhei⸗ 
niſche Eiſenbahngeſellſchaft zu begruͤnden. 


F. 5. 

Nach Ausführung der durch diefen Vertrag 
bedingten Liquidation loͤſt fich die Coͤln⸗Crefelder 
Eiſenbahngeſellſchaft in Gemaßheit der Vorſchriften 
des Geſetzes vom 9. November 1843. und der Be⸗ 
ſtimmungen des Geſellſchaftsſtatuts vom 11. Mai 
1853., beſtaͤtigt unter dem 22. Auguſt 1853., auf, 
jedoch mit der Maaßgabe: 


4) daß die Rheiniſche Eiſenbahngeſellſchaft die 
Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahn nebſt allem Ber 
triebsmaterial und ſonſtigem Zubehör fo lange, 
bis ſaͤmmtliche Prioritaͤtsglaͤubiger der Cöln- 
Crefelder Eiſenbahngeſellſchaft befriedigt ſein 
werden, als einen getrennten Vermoͤgenstheil 
zu erhalten, zu unterhalten und, namentlich 
Durch entſprechende Ergaͤnzung aller Abgaͤnge, 
vor einer Werthsverminderung zu bewah⸗ 
ren hat; 


2) daß allen Gläubigern der Coͤln⸗Crefelder 
Eiſenbahngeſellſchaft, insbeſondere den In⸗ 
habern der zufolge des Allerhöchft ertheilten 
Privilegiums vom 30. Mai 1855. emittirten 
Prioritäts⸗Obligationen, das Vorzugsrecht 
auf dieſe Bahn und deren Zubehoͤr, wie es 
ihnen durch dieſes Privilegium ertheilt wor⸗ 
den, vor den Stammaktionairen und allen 
Prioritaͤts⸗ und ſonſtigen Glaͤubigern der Rhei⸗ 

niſchen Eiſenbahngeſellſchaft ausdrücklich vor- 
behalten bleibt; s 


3) daß die Rheiniſche Eiſenbahngeſellſchaft für 
dalle Verbindlichkeiten der Coͤln⸗Crefelder Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft, insbeſondere auch für die un⸗ 
term 30. Mai 1855. Allerhoͤchſt genehmigte 
Prioritatsanleihe, als Selbſtſchuldnerin ein- 
- frltt, dergeſtalt, daß die Inhaber dieſer For⸗ 
derungen wegen Kapital, Zinſen und Koſten, 


94 


nie tegoż warunku znosi niniejszą umowę, nie 
uzasadniając jednakowoż pretensyi szkód dla 


towarzystwa Reńskićj kolei żelaznej. 


$. 5. 

Po wykonaniu niniejszą umową zawarowa- 
nei likwidacyi rozwiąże się towarzystwo Ko- 
lonsko - Krefeldskićj kolei żelaznćj na mocy 
przepisów ustawy z dnia 9. Listopada 1848. 
i postanowień statutu towarzystwa z dnia 11. 


Maja 1853., potwierdzonych pod dniem: 22. 


Sierpnia 1853., jednakowoż z tą modyfikacyą: 


1) iż towarzystwo Reńskićj kolei Zelazne) po- 
winno Kolońsko-Krefeldską kolej żelazną 
wraz z wszelkiemi materyałami procede- 
rowemi i innemi przynależytościami tak 
długo, aż dopóki wszyscy wierzyciele 
upierwszeni towarzystwa Kolońsko - Kre- 
feldskićj kolei żelaznćj nie będą zaspo- 


kojeni, jako odosobnioną część majątku ` 


otrzymać, utrzymywać, a mianowicie przez 
odpowiadające uzupełnienie wszelkich od- 
chodów od zniżenia wartości zachować; 


2) iż wszystkim dzierzycielom towarzystwa 
Kolonsko - Krefeldskićj kolei żelaznej, 


w szczególności dzierzycielom wskutek . 


Najwyżej udzielonego przywileju z dnia 
36. Maja 1855. wydanych obligacyi upier- 
wszonych prawo pierwszeństwa do tejże 
kolei i jej przynależytości, jak im to niniej- 
szym przywilejem zostało nadanćm, przed 


akcyonaryuszami źródelnymi i wszelkimi ` 


upierwszonymi i innymi wierzycielami to- 


warzystwa Reńskićj kolei Zelazne) wyra- 


mie zostaje zastrzezonem; 


3) iż towarzystwo Reńskićj kolei żelaznej za 
wszelkie powinności towarzystwa Koloń-- 


sko-Krefeldskićj kolei żelaznćj, w szcze- ` 


gólności też za Najwyżćj pod dniem 30. 
Maja 1855. potwierdzoną pożyczkę upier- 


wszoną jako samodłużnik wstępuje, takim 
sposobem, iż dzierzyciele tychże preten- 


jedoch unbeſchadet des Vorzugsrechtes der 
durch die Allerhöchft ertheilten Privilegien vom 
12. Oktober 1840., 8. September 1843., 
4. Auguſt 1854. und 2, Auguſt 1858. ge⸗ 
nehmigten Prioritätsanleihen der Rheiniſchen 
Eiſenbahngeſellſchaft, ſich auch an das ge⸗ 
as Vermoͤgen Diejer Geſellſchaft halten 
oͤnnen. 


H. 6. 

Als Entgelt für das erworbene Vermögen der 
Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahngeſellſchaft gewaͤhrt die 
Rheiniſche Eiſenbahngeſellſchaft den Aktiongiren 
der Coͤln⸗Crefelder Eiſenbahngeſellſchaft nach deren 
Wahl fir jede Aktie entweder eine baare Ent- 
ſchaͤdigung von fuͤnf und zwanzig Thalern und 
fuͤnf und zwanzig Silbergroſchen Preußiſch Ku⸗ 
rant, zahlbar drei Monate nach Uebernahme des 
Betriebes (Y. 2.), oder den Nominalbetrag in 
Rheiniſchen Stammaktien, mithin fuͤr je zweihun⸗ 
dert und funfzig Thaler in Coͤln⸗Crefelder Aktien 
eine Stammaktie der Rheiniſchen Eiſenbahngeſell⸗ 
ſchaft mit Dividendekupons von dem 1. Januar 
des Jahres an, welches auf den Zeitpunkt der 
Betriebsuͤbernahme der Coͤln⸗Crefelder Bahn durch 

die Rheiniſche Eiſenbahngeſellſchaft folgt. 


Um jedoch den Aktionairen der Cöln⸗Crefelder 
Eiſenbahngeſellſchaft ſo viel als moͤglich auch fuͤr 
dasjenige Jahr, in welchem die Rheiniſche Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft das Eigenthum und den Betrieb der 
Cöln⸗Crefelder Bahn uͤbernimmt, eine Dividende 
zu ſichern, ſo wird die Rheiniſche Eiſenbahngeſell⸗ 
ſchaft von den durch ſie auf der Coͤln⸗Crefelder 
Bahn von dem Tage der Betriebsuͤbernahme bis 
zum folgenden 1. Januar zu vereinnahmenden 
Bruttobetrigen des Betriebes, von denen 45 Pro- 
zent zur Beſtreitung der Betriebskoſten dienen, 55 
Prozent den Coͤln⸗Crefelder Aktionairen reſp. ihren 
Vertretern zu dieſem Behufe zur Verfügung ſtel⸗ 
len; ebenſo foll der fúr diejenige Periode des oben- 
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syi za kapitał, prowizye i koszta, jednako- 
woż bez nadwerężenia prawa pierwszen- 
stwa Najwyżćj udzielonemi przywilejami 
z dnia 12. Października 1840., 8. Wrze- 
śnia 4843., 4. Sierpnia 1854. i 2. Sierpnia ` 
1858. potwierdzonych pożyczek upier- 
wszonych towarzystwa Reńskićj kolei że- 
laznćj również całego majątku tegoż to- 
warzystwa trzymać się mogą. 


8. b. 


Jako nagrode za nabyty majatek towa- 
rzystwa Kolonsko-Krefeldskiej kolei Zelaznej 
dozwala towarzystwo Reńskićj kolei zelaznéj 
akcyonaryuszom towarzystwa Kolonsko-Kre- 
feldskićj kolei żelaznej według ich woli za ka- 
żdą akcyę albo golowe wynagrodzenie dwu- 
dziestu pięciu talarów i dwudziestu pięciu sre- 
brnych groszy w Pruskićj grubćj monecie pła- 
ine trzy miesiące po przyjęciu procederu ($.2.), 
albo kwotę nominalną w Reńskich akcyach źró- 
delnych, zatém za każde dwieście i pięćdziesiąt 
talarów w Kolońsko-Krefeldskich akcyach je- 
dną akcyę źródelną towarzystwa Reńskićj ko- 
lei żelaznćj z kuponami dywidendy od 1. Sty- 
cznia tego roku, kióry na czas przyjęcia pro- 
cederu Kolońsko -Krefeldskićj kolei przez to- 
warzystwo Renskićj kolei nastąpi. zę 


Aby jednakowoż akcyonaryuszom towarzy- 


stwa Kolońsko - Krefeldskićj kolei żelaznejiłe 


może również za ten rok, w.którym towarzy- 
stwo Reńskićj kolei żelaznćj własność i proge- 
derK.olonsko-Krefeldskiej kolei przyimuje, dy- 


gedachten Jahres, während welcher die Koͤnigliche 
Direktion der Aachen⸗Duſſeldorf-Ruhrorter Bahn 
den Betrieb der Cöln-Crefelder Bahn geführt, 
nach den beſtehenden Verträgen ſich ergebende Rein⸗ 
ertrag den Cöln⸗Crefelder Aktionairen zufließen. 
Aus dieſen beiden Betraͤgen ſind fuͤr das fragliche 
Jahr vorab die Zinſen der Coͤln⸗Crefelder Prio- 
ritäten zu decken, ſowie die ſtatut⸗ oder hoͤherer 
Vorſchrift gemaͤßen Beiträge zum Reſervefonds zu 
leiſten. Der Reſt wird als Sahres- Dividende an 
die Coͤln⸗Crefelder Aktionaire vertheilt. 


An dieſer Dividende partizipirt die Rheiniſche 
Eiſenbahngeſellſchaft pro rata derjenigen Aktien der 
Cöln⸗Crefelder Eiſenbahngeſellſchaft, für die fie 
nach obiger Beſtimmung die feſtgeſetzte baare Ent⸗ 
ſchaͤdigung von 25 Rb. 25 Silbergroſchen aus⸗ 

ezahlt haben wird. Dieſe baare Entſchaͤdigung 
ann von den Coͤln⸗Crefelder Aktionairen nur waͤh⸗ 
rend einer Praͤkluſtofriſt von Einem Monat, von 
dem Zahlungstermine an gerechnet, beanſprucht 
werden; nach Ablauf dieſer Friſt findet nur ein 
Umtauſch der Coͤln⸗Crefelder gegen Rheiniſche Eiſen⸗ 
bahn⸗Aktien nach Maaßgabe der obigen Beſtim⸗ 
mung ſtatt. 


K T 


Die Verbindlichkeit dieſes Vertrages erliſcht 
fuͤr beide Theile, wenn die Betriebsuͤbernahme 
Seitens der Rheiniſchen Eiſenbahngeſellſchaft bis 
zum 1. Januar 1861. nach Maaßgabe dieſes Ver⸗ 
frages noch nicht hat erfolgen koͤnnen. 


5 z $. 8. 
Die Genehmigung dieſes Vertrages von Sei- 
n der Generalverfammlungen der Coͤln⸗Crefelder 
ie der Rheiniſchen Eiſenbahn-Geſellſchaft bleibt, 
ſoweit erforderlich, vorbehalten. 
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sposöb na ten peryod przerzeczonego roku, 
podczas którego Królewska dyrekcya Ak wis- 
grańsko-Duesseldorfsko-Ruhrortska kolej pro- 
ceder Kolońsko-Krefeldskićj kolei prowadziła, 
według istnących umów okazujący się czysty 
dochód Kolońsko - Krefeldskim akcyonaryu- 
szom ma przypadnąć. Z tych dwóch kwot 
dla przerzeczonego roku naprzód prowizye 
Kolońsko - Krefeldskich upierwszonych po- 
kryte, jako też kwoty na mocy statutu albo 
wyższych: przepisów do funduszu rezerwo- 
wego uiszczone być mają. Reszta porozdziela 


się jako roczna dywidenda pomiędzy Koloń- - 


sko - Krefeldskimi akcyonaryuszami. 


Przy tejże dywidendzie partycypuje towa- 
rzystwo Reńskićj kolei żelaznćj pro rata tych 
akcyi towarzystwa Kolońsko-Krefeldskićj kolei 
żelaznćj, za które takowe według powyższego 
postanowienia ustanowione gotowe wynagro- 
dzenie w ilości 25 tal. 25 srebrnych groszy bę- 
dzie miało wyplacanem. To gotowe wyna- 
grodzenie może przez Kolońsko - Krefeldskich 
akcyonaryuszów tylko podczas terminu pre- 
kluzyinego jednego miesiąca od terminu za- 
płaty rachując, być żądanćm; po upływie te- 
goż terminu tylko wymiana Kolońsko - Kre- 


feldskich za akcye Reńskićj kolei żelaznćj we- 


dług powyższego postanowienia ma miejsce. 


ER 


Obowiązek niniejszćj umowy ustaje dla obu 


stron, jeżeli przyjęcie procederu ze strony to- 


warzystwa Reńskićj kolei żelaznćj aż do dnia. 


1. Stycznia 1861. według niniejszćj umowy je- 
szcze nie mogło nastąpić. 


. 8. 


Potwierdzenie niniejszćj umowy ze strony 
walnych zebrań tak towarzystwa Kolońsko- 
Krefeldskićj jako też Reńskićj kolei żelaznej, 
pozostaje, o ile potrzebném, zastrzeżonćm. 


Gleichlautend doppelt ausgefertigt, genehmigt, 
unterſchrieben und jedem der vertragſchließenden 
Theile ein Exemplar behaͤndigt. S 


Góln, den 11. November 1859, 


Der Verwaltungs-Ausſchuß der Coͤln⸗ 
Crefelder Eiſenbahn. 
C. F. Heimann. Dr. Claeſſen. 


Die Direktion der Rheiniſchen Eiſenbahn⸗ 
geſellſchaft. 


Meviſſen. F. W. Koͤnigs. Rennen. 


(Nr. 5176.) Privilegium wegen Emiſſion von 1,000,000 
Rthlrn. Prioritaͤts-Obligationen IV. Serie 
der Bergiſch-Maͤrkiſchen Eiſenbahngeſellſchaſt. 
Vom 30. Januar 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Prinz von Preußen, Regent. 


Nachdem Seitens der Bergiſch-Maͤrkiſchen Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft zum Zweck des weiteren Ausbaues 
der Bahn „insbeſondere der Herſtellung des zweiten 
Geleiſes von Schwelm bis Hagen und von Duͤſſel⸗ 
dorf bis Erkrath, ſowie der Vervollſtaͤndigung der 
Stationsanlagen und Betriebsmittel, auf die Aus⸗ 
gabe von Prioritaͤts⸗Obligationen IV. Serie im Bez 
frage von 1,000,000 Rthlrn. angetragen worden ift, 
ſo wollen Wir, in Beruͤckſichtigung der Gemein⸗ 
nuͤtzigkeit des Unternehmens, in Gemäßheit des H. 2. 
des Geſetzes vom 17. Juni 1833. (Geſetz⸗Samm⸗ 

Jahrgang 1860. (Nr. 5175—5176) 
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W röwnej treści podwójnie wygotowano, 
potwierdzono, podpisano i każdćj z kontrak- 
tujących stron jeden exemplarz wręczony. 


Kolonia, dnia 11. Listopada 1859. 


Komitet administracyi Kolońsko - Kre- 
feldskićj kolei żelaznćj. 


C. F. Heimann. Dr. Claessen. 


Dyrekcya towarzystwa Reńskićj kolei 
żelaznćj. T 
Mevissen. F. W. Koenigs. Rennen. 


(No. 5176.) Przywilej względem emisyi 4,000,000 tal. 
obligacyi upierwszonych IV. poczetu to- 
warzystwa Bergsko-Marchijskiej kolei Ze- 
laznćj. 2 dnia 30. Stycznia 1860. 


W imieniu Najjaśniejszego Króla. 


My Wilhelm, z Bożćj 
Pruski, Regent. 


Gdy ze strony towarzystwa Bergsko - Mar- 
chijskiej kolei zelaznéj celem dalszego wybu- 
dowania kolei, w szczególności założenia dru- 
gićj kolei od Schwelm aż do Hagen i od Dues- 
seldorf aż do Erkrath, jako też uzupełnienia 
zakładów stacyinych i środków obrotowych, 
o wydanie obligacyi upierwszonych IV. po- 
czetu w ilości 1,000,000 tal. wniosek czyniony 
został, przetoś My w uwzględnieniu wszech- 
użyteczności przedsięwzięcia, stósownie do 
$. 2. ustawy z dnia T 1833. (Zbiór 


łaski Xiążę ` 


gationen beigegeben. 


Die Ausreichung 


— 


lung fir 1833. Seite 147. ff.), durch gegenwärtiges 
Privilegium die Emiſſion der erwaͤhnten Obligatio⸗ 
nen unter nachfolgenden Bedingungen genehmigen. 


$. 1. 

Die auf Höhe von 1,000,000 Rthlrn. zu emit 
tirenden Obligationen werden unter der Bezeich⸗ 
nung: ; E / 
„Prioritäts = Obligationen der Bergiſch⸗Maͤr⸗ 
kiſchen Eiſenbahngeſellſchaft IV. Serie“ 


nach dem anliegenden Schema A. in Apoints von 
500, 200 und 100 Rthlrn. unter fortlaufenden 
Nummern und zwar: 


250,000 Rthlr. in Apoints a 500 Rthlr. unter 
Nr. 1 500, 


300,000 Rthlr. in Apoints a 200 Rthlr. unter 
Nr. 501 — 2000, 


450,000 Rthlr. in Apoints a 100 Rthlr. unter 
Nr. 2004 — 6500, 


ſtempelfrei ausgefertigt und mit Zinskupons nach 
dem Schema B., ſowie mit Empfangsanweiſungen 
(Talons) verſehen. S 


Auf der Ruͤckſeite der Obligationen wird dieſes 
Privilegium abgedruckt. Dieſelben werden von der 
Koͤniglichen Eiſenbahndirektion unterſchrieben und 
von dem Rendanten der letzteren kontraſignirt. 


Die Zinskupons werden mit dem Fakſimile der 
Direktion verſehen und von einem Beamten der⸗ 
ſelben ausgefertigt. Die erſte Serie der Zinsku⸗ 
pons fuͤr zehn Jahre nebſt Talon wird den Obli⸗ 
Beim Ablauf dieſer und jeder 
E folgenden zehnjaͤhrigen Periode werden, nach vor⸗ 
heriger öffentlicher Bekanntmachung, fuͤr ander⸗ 
weite zehn Jahre neue Zinskupons ausgereicht. 
Die erfolgt an den Praͤſentanten des 

Talons, durch deſſen Ruͤckgabe zugleich uͤber den 

Empfang der neuen Kupons quittirt wird, ſofern 

nichl dagegen von dem Inhaber der Obligation 
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praw za rok 1833, strona 117 nast.) niniejszym 
przywilejem emisye rzeczonych obligacyi pod 
następującemi warunkami potwierdzamy. 
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SAW wysokości 1,000,000 tal. wydać się naz 
jące obligacye pod oznaczeniem: 


»Obligacye upierwszone towarzystwa Berg- 
sko-Marchijskićj kolei żelaznćj IV. poczet« 


według dołączonego wzoru A. w kwotach po 
500, 200 i 100 tal. pod bieżącemi numerami 
a to: 


250,000 tal. w kwotach po 500 tal. pod No. t 
aż do 500, 


300,000 tal. w kwotach po 200 tal. pod No. 501 
az do 2000, i 


450.000 tal. w kwotach po 100 tal. pod No.2004 
aż do 6500, i ~ 


wolne od stepla wygotowane i kuponami pro- 
wizyinemi według wzoru B., jako też poświad- 
czeniami odebrania (talonami) opatrzone 20 
staną. 


Na odwrotnej stronie obligacyi niniejszy 
przywilej się wydrukuje. Takowe przez Kró- 
lewska dyrekcyę kolei żelaznej podpisane i przez 
rendanta takowćj kontrasygnowane zostaną. 


Kupony prowizyine w faksimile podpisu 
dyrekcyi opatrzone i przez urzędnika takowej 
wygotowane bywają. Pierwszy poczet kupo- 
nów prowizyinych na dziesięć lat wraz z talor 
nem do obligacyi się dodaje. Przy upływie te- f 
goż i każdego następującego dziesięcio-letniego 
peryodu po uprzednićm publiczuem obwie- 
szczeniu na dalsze dziesięć lat nowe kupony 
prowizyine wydane będą. Wydanie nastąpi ` 
do preaentanta talonu, przez którego zwröcer 
nie zarazem z odebrania nowych kuponów się. 
kwituje, o ile przeciwko temu praez daier: ` 


bei der Königlichen Eiſenbahndirektion ſchriftlich 
Widerſpruch erhoben worden iſt. Im Falle eines 
ſolchen Widerſpruchs erfolgt die Ausreichung an 
den Inhaber der Obligation. Dieſe Beſtimmung 
wird auf dem Talonſchein beſonders vermerkt. 


H. 2. 


Die Prioritaͤts⸗Obligationen werden mit fünf 
Prozent jährlich verzinſt und die Zinſen in halb⸗ 
Fira Raten postnumerando am 1. Juli und 

Januar son der Königlichen Gifenbahn < Haupt: 
faffe in Elberfeld, ſowie von den durch Die Koͤnig⸗ 
liche Eiſenbahndirektion in oͤffentlichen Blaͤttern 
namhaft zu machenden Bankiers oder Kaſſen aus⸗ 
bezahlt. 

Zinſen von Prioritäts-Obligationen, deren Er⸗ 
hebung innerhalb vier Jahren, von den in den 
betreffenden Kupons beſtimmten Zahlungsterminen 


an gerechnet, nicht geſchehen iſt, verfallen zum 
Vortheil der Geſellſchaft. 


$. 3. 


Die Prioritaͤts⸗Obligationen unterliegen der 
Amortiſation, die mit dem Jahre 1866. beginnt 
und alljährlich den Betrag von 5000 Rthlrn. m- 
ter Zuſchlag der Zinſen der eingelöften Obligatio⸗ 
nen umfaßk. Die Amortiſation wird durch Aus⸗ 
foofung zum Nennwerth bewirkt. i 


Die Auslooſung findet jedesmal im Monat 
Juli ſtatt, und die Auszahlung des Nominalbe⸗ 
trages der hiernach zur Amortiſation gelangenden 
Prioritats⸗Obligationen erfolgt am 2. Januar des 
nächſtfolgenden Jahres. i 

Der Verwaltung der Bergiſch-Maͤrkiſchen Eiſen⸗ 
bahn bleibt das Recht vorbehalten, ſowohl den 
Amortiſationsfonds bis zum Vierfachen zu ver⸗ 
ſtärken und dadurch die Tilgung der Prioritäts⸗ 
Obligationen zu beſchleunigen, als auch ſaͤmmtliche 
Prioritäts⸗Obligationen durch die öffentlichen Blaͤt⸗ 
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ciela obligaeyi u Królewskićj dyrekcyi kolei 
żelaznćj piśmiennie zarzut nie jest zaniesio- 
nym. W przypadku takiego zarzutu nastąpi 


wydanie do dzierzyciela obligacyi. Postano- 


wienie to na poświadczeniu talonu z osobna 
się wydeukuje. 


9. 5 


Obligacye upierwszone po pięć od sta co- 
rocznie prowizyami się opłacają i prowizye 


w półrocznych ratach postnumerando dnia 


1. Lipca i 2. Stycznia przez Królewską główną 
kasę kolei żelaznćj w Elberfeld, jako też przez 
bankierów albo kasy, ze strony Królewskićj 
dyrekcyi kolei Zelaznej w publicznych pismach 
ogłosić się mających wypłacane bywają. 


Prowizye od obligacyi upierwszonych, któ- 
rych odebranie w przeciągu czterech lat, od 
terminów zapłaty w dotyczących kuponach 
oznaczonych rachując, nie nastąpiło, przepa- 
dają na korzyść towarzystwa. 


8. 3. 
Obligacye upierwszone ulegają amortyza- 
cyi, która z rokiem 1866. zaczyna i corocznie 
sumę 5000 tal. pód przyrachowaniem prowizyi 


wykupionych obligacyi obejmuje. Amortyza= 
cya uskutecznia się przez wylosowanie w war- 


tości nominalnéj. 


Wylosowanie nastąpi za każdą razą w mie- 


siącu Lipcu a wypłata kwoty nominalnej w tój 
mierze do amortyzacyi przychodzących obli- 
gacyi upierwszonych nastąpi -w dniu 2. Stycznia 


następującego roku. ZLE 

Administracyi Bergsko - Marchijskićj kolei 
żelaznćj pozostaje prawo: zastrzeżonćm, tak 
fundusz amortyzacyiny aż do cztero-krotnego 
powiększyć i przez to umorźćnie obligacyi 
upierwszonych przyspieszyć, jako też wszy- 
stkie obligacye a U publicznych pi- 


— 


ter jederzeit mit ſechsmonatlicher Friſt zu kuͤndigen 
und durch Zahlung des Nennwerths einzuloͤſen. 


$. 4. 


Angeblich verlorene oder vernichtete Prioritäts⸗ 
Obligationen werden nach dem im F. 30. des Gefell- 
ſchaftsſtatuts der Bergiſch⸗Maͤrkiſchen Eiſenbahn⸗ 
geſellſchaft vorgeſchriebenen Verfahren fuͤr nichtig 
erklaͤrt und demnaͤchſt erſetzt. Die Mortifizirung 
verlorener oder vernichteter Zinskupons iſt nicht 
ſtatthaft. 


$. 5. 


Die Inhaber der Prioritaͤts-Obligationen find 
auf Hoͤhe der darin verſchriebenen Betraͤge nebſt 
den faͤlligen Zinſen Gläubiger der Bergiſch-Maͤrki⸗ 
ſchen Eiſenbahngeſellſchaft, und haben als ſolche 
— unbeſchadet des Vorzugsrechtes, welches den 
durch die Allerhoͤchſten Privilegien vom 2. Oktober 
1848. (Geſetz⸗Sammlung fuͤr 1848. S. 438. ff.), 
28. Juli 1849. (Gefeß - Sammlung für 1849. 
S. 471. ff.), 11. März 1850. (Geſetz⸗Sammlung 
fuͤr 1850. S. 305. ff.), 5. September 1855. 
(Geſetz- Sammlung für 1855. S. 1026. ff.) 
kreirten 1,100,000 Rthlr. und 2,300,000 Rthir. 
Prioritaͤts⸗ Obligationen I. und II. Serie, bezie- 
hungsweiſe den ehemals Düffeldorf = Elberfelder 
Prioritaͤts-Anleihen von Einer Million Thalern 
zufolge Allerhoͤchſten Privilegiums vom 28. April 
1842. und von 400,000 Rthlr. zufolge Allerhoͤch⸗ 
ſten Privilegiums vom 11. September 1850., ſo⸗ 
wie ferner zufolge der Allerhoͤchſten Privilegien 
vom 6. Juli 1853, (Geſetz⸗Sammlung für 1853. 
S. 737. ff.) und 23. Marz 1857. (Geſetz⸗Samm⸗ 
lung fuͤr 1857. S. 285. ff.) den Inhabern der 
Prioritaͤts⸗ Obligationen der Dortmund ⸗Soeſter 

Eiſenbahn I. und II. Serie ruͤckſichtlich der aus 


dem Netto ⸗Ertrage dieſer Strecke etwa nicht zu 
deckenden Zinſen, und zufolge des Allerhoͤchſten 


— vom 20. Oktober 1856. (Geſetz⸗ 
Sammlung für 1856. S. 1406. ff.) den Inhabern 
der Prioritats -Obligationen der Bergiſch-Maͤrki⸗ 
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, ARG SD | 
smach za każdą razą z szescio-miesiecznym ` 
terminem wypowiedzieć i zapłatą wartości no- 


minalnćj wykupić. 


8. 4. 


Wedlug podania zaginione albo zniwe- 


czone obligacye upierwszone podług postę- | 
powania w S. 30. statutu towarzystwa Bergsko- 


Marchijskićj kolei żelaznćj przepisanego za nie- 
ważne oświadczone i potćm uzupełnione zo- 
staną. Mortyfikacya zaginionych albo zniwe- 
czonych kuponów prowizyinych nie jest do- 
zwoloną. 

$. 5. 


Dzierzyciele obligacyi upierwszonych w wy- 


sokości tamże zapisanych kwot wraz z przypa- 
dającemi prowizyami są wierzycielami towa- 
rzystwa Bergsko-Marchijskiej kolei żelaznej, 
i mają jako tacy bez nadwerężenia prawa pier- 
wszeństwa, które utworzonym przez Najwyższe 


przywileje z dnia 2. Października 1848. (Zbiór 
praw za rok 1848. str. 438 nast.), 28. Lipca 1849. 


(Zbiór praw za rok 1849. str. 471 nast.), 11. 


Marca 1850. (Zbiór praw za rok 1850. str. 305 


nast.), 5. Września 1855. (Zbiór praw za rok 
1855. str. 1026 nast.) obligacyom upierwszonym 


I. i II. poczetu w ilości 1,100,000 tal. i 2,300,000 d 


tal , odnośnie dawniej Duesseldorf - Elberfeld- 
skim pożyczkom upierwszonym jednego mi- 
liona talarów na mocy Najwyższego przywileju 
z dnia 28. Kwietnia 1842. i 400,000 tal. na mocy 
Najwyższego przywileju z dnia 11. Września 
1850., jako też dalej na mocy Najwyższych 


przywilejów z dnia 6. Lipca 1853. (Zbiór praw ` 


za rok 1853. str. 737 nast.) 


i 23. Marca 1857. 


(Zbiór praw za rok 1857. str. 285 nast.) dzie- 
rzycielom obligacyi upierwszonych Dortmund- | 


Soestskićj kolei żelaznćj I. i II. poczetu co do | 
jakichkolwiek z czystego dochodu -tejże prze- ` 


strzeni nie pokryć się mających prowizyii na 


mocy Najwyższego przywileju z dnia 20. Pa- 


dziernika 1856. (Zbiór praw za rok 1856. str. 
1406 nast.) dzierzycielom obligacyi upierwszo- © 


Te a 
LEE e 


ſchen Eiſenbahngeſellſchaft III. Serie hinſichtlich 
des vor der Geſellſchaft gewaͤhrleiſteten Zinſen⸗ 
antheils, zuſteht — an dem Netto⸗Ertrage der 
Bergiſch-Maͤrkiſchen Eiſenbahn von Duͤſſeldorf 
nach Dortmund, ſowie von Dortmund und Wit⸗ 
ten nach Duisburg und Oberhauſen ein Vorzugs⸗ 
recht vor den Inhabern der Stammaktien und 
der zu denſelben gehoͤrigen Dividendenſcheine. 


Es bleibt der Bergiſch-Maͤrkiſchen Eiſenbahn⸗ 
geſellſchaft vorbehalten, Behufs weiterer Vervoll⸗ 
ſtändigung ihrer Anlagen und Betriebsmittel mit 
Genehmigung des Staates eine weitere Prioritaͤts⸗ 
Anleihe, jedoch nur bis zum Betrage von Einer 


Million Thalern, mit gleichem Vorzugsrechte, ins⸗ 


beſondere auch hinſichtlich des im H. 9. erwaͤhnten 
Pfandrechtes zu machen. 


$. 6. 


Die Inhaber der Prioritäts-Obligationen find 
nicht befugt, die Zahlung der darin verſchriebenen 
Kapitalbeiräge anders, als nach Maaßgabe der 
im H. 3. enthaltenen Armortiſationsbeſtimmungen 
zu fordern, ausgenommen: 


a) wenn die Zinszahlung fuͤr verfallene und vor⸗ 
ſchriftsmaͤßig praͤſentirte Zinskupons laͤnger 
als drei Monate unberichtigt bleibt; 


b) wenn der Transportbetrieb auf den zum Unter⸗ 
nehmen der Bergiſch-Maͤrkiſchen Eiſenbahn⸗ 
geſellſchaft gehörigen Bahnen aus Verſchulden 
der Geſellſchaft laͤnger als ſechs Monate ganz 
aufhoͤrt; 

c) wenn die im H. 3. feſtgeſetzte Amortiſation nicht 

innegehalten wird. ess 


In den Fallen ad a. und b. bedarf es einer 
Kuͤndigung nicht, ſondern das Kapital kann von 
dem Tage ab, an welchem einer dieſer Faͤlle ein⸗ 
tritt, zuruͤckgefordert werden, und zwar zu a. bis 
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nych towarzystwa Bergsko -Marchijskićj kolei 
żelaznćj III. poczelu co do części prowizyi 
przez towarzystwo gwarantowanćj, służy — 
przy czystym dochodzie Bergsko-Marchijskićj 
kolei żelaznej od Duesseldorf do Dortmund, 
jako też z Dortmund i Witten do Duisburg 
i Oberhausen prawo pierwszeństwa przed 
dzierzycielami akcyi źródelnych i należących 


doń poświadczeń dywidendowych. Ç 


Towarzystwu Bergsko - Marchijskićj kolei 
żelaznćj pozostaje zastrzeżonćm, celem dal- 
szego uzupełnienia swych zakładów i środków 
obrotowych z przyzwoleniem Rządu dalszą 
pożyczkę upierwszoną, jednakowoż tylko aż 
do ilości jednego miliona talarów z röwnem 
prawem pierwszeństwa, w szczególności też co 
do rzeczonego w $. 9. prawa zastawu zaciągnąć. 


$. 6. 


Dzierzyciele obligacyi upierwszonych nie 
są upoważnieni, zapłatę zapisanych tamże kwot 
kapitałowych inaczćj jak według postanowień 
amortyzacyinych w $.3. zawartych, żądać, z wy- 
jątkiem: 


a) jeżeli zapłata prowizyi za przepadłe i we- 
dług przepisów prezeniowane kupony 
prówizyine dłużćj jak trzy miesiące zapla- 
cona nie zostanie; 


b) jeżeli obrot transportowy na kolejach do 
przedsięwzięcia towarzystwa Bergsko-Mar- 
chijskićj kolei żelaznćj należących z winy 
towarzystwa dłażćj jak sześć miesięcy cał- 
kowicie ustaje; 2 

c) jeżeli W $. 3. ustanowiona amortyzacya 
przyirzymana nie zostanie. 


W przypadkach pod a. ib. wypowiedzenie 
nie jest polrzebném, lecz kapital może od dnia 
w którym jeden z tych przypadków nastąpi 
napowrót być żądanym, a mianowicie pod a. 


nicht falligen Zinskupons. 


ur Zahlung des betreffenden Zinskupons, zu b. 
dis zur Wiederherſtellung des unterbrochenen Trang- 
portbetriebes. l 


In dem sub c. bezeichneten Falle ift jedoch eine 
dreimonatliche Kuͤndigungsfriſt zu beobachten; auch 
kann der Inhaber einer Prioritaͤts-Obligation von 
dieſem Kuͤndigungsrechte nur innerhalb dreier Mo⸗ 
nate von dem Tage ab Gebrauch machen, wo die 
Zahlung des Amortiſgtionsguantums haͤtte ſtatt⸗ 
finden ſollen. In allen Faͤllen des vorſtehenden 
Paragraphen iſt eine geſetzliche Inverzugſetzung 
noͤthig, um die an den Verzug geknuͤpften Folgen 
eintreten zu laſſen. 


$- 7. 


Die Auslooſung der alljaͤhrlich zu amortiſiren⸗ 
den Prioritaͤts⸗Obligationen geſchieht in Gegen⸗ 
wart eines Mitgliedes der Koͤniglichen Eiſenbahn⸗ 
Direktion und eines protokollirenden Notars in 
einem vierzehn Tage vorher zur oͤffentlichen Kennt⸗ 
niß zu bringenden Termine, zu welchem den In⸗ 
habern der Prioritaͤts⸗Obligationen der Zutritt ge- 
ſtattet iſt. 


§. 8. 


Die Nummern der ausgelooſten Prioritäts⸗ 


Obligationen werden binnen vierzehn Tagen nach 
Abhaltung des im $. 7. gedachten Termins be⸗ 
kannt gemacht; die Auszahlung derſelben aber er⸗ 
folgt bei der Königlichen Eiſenbahn⸗Hauptkaſſe in 
Elberfeld und denjenigen Bankiers, welche die Ki- 
nigliche Eiſenbahn-Direktion in öffentlichen Blaͤt⸗ 
tern namhaft machen wird, an die Vorzeiger der 
betreffenden Prioritát -Obligationen gegen Aus- 
lieferung derſelben und der un gehörigen, noch 
erden die Kupons 

nicht mit abgeliefert, ſo wird der Betrag der feh⸗ 
a Be an dem Kapitalbetrage gekürzt und zur 
Ein fung der Kupons verwendet, ſobald dieſelben 
zur Zahlung praͤſentirt werden. Im Uebrigen er⸗ 
liſcht Mebindlichkeit der Geſellſchaft zur Ver⸗ 
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2 


aż do zapłaty dotyczącego kuponu prowizyi- 
nego, pod %. aż do przywrócenia przerwanego 
obrotu transportowego. 


| 


W przypadku oznaczonym pod c. jednako- | 


woż. trzymiesięczny termin wypowiedzenia za- 
chowany być powinien; również dzierzyciel 
obligacyi upierwszonćj 2 tegoż prawa wypo- 
wiedzenia tylko w przeciągu trzech miesięcy 
od tego dnia korzystać może, w którym za- 
płata kwoty amortyzacyinćj nastąpić musiała. 
W wszystkich przypadkach powyższego para- 
grafu prawne stawienie w zwłokę jest potrze- 
bnóm, aby przywiązane do przewłoki skutki 
mogły nastąpić. 


SKA 


Wylosowanie corocznie amortyzować sie 
mających obligacyi upierwszonych nastąpi 
w przytomności członka Królewskićj dyrek- 
cyi kolei żelaznćj i protokuł piszącego nota- 
ryusza w terminie czternaście dni wprzódy do 


publicznej wiadomości podać się mającym, do 
którego dzierzycielom obligacyi upierwszo- 


nych przystęp jest dozwolony. 


$. 8. 


Numera wylosowanych obligacyi upierwszo- 
nych w przeciągu czternastu dni po .odby- 
ciu w. 7. rzeczonego terminu obwieszczone 


zostaną: wypłata takowych jednakowoż na- 


stąpi u Królewskićj głównćj kasy kolei zela- 


znćj w Elberfeld i u tych bankierów, któ- 


rych Królewska dyrekcya kolei gelaznéj w pu- 


blicznych pismach ogłosi, do rąk okazicieli 


dotyczących obligacyi upierwszonych za wy- j 


daniem takowych i należących doń, do za- 
płaty jeszcze nie przypadających. kuponów 
prowizyinych. Jeżeli kupony oddane nie zo- 


staną, natenczas kwota brakujących od kwoty — 


kapitałowćj się potrąca i do wykupienia kupo- 
nów się obróci, skoro takowe do zapłaty pre- 
zentowane bywają. Z resztą ustaje obowiąze! 


zinſung jeder Prioritäts⸗Obligation mit dem 31. De- 
zember desjenigen Jahres, in welchem dieſelbe aus⸗ 
gelooft und, daß dies geſchehen, oͤffentlich bekannt 
gemacht worden iſt. 


Die im Wege der Amortiſation eingelöften 
Prioritaͤts⸗Obligationen werden in Gegenwart eines 
Mitgliedes der Koͤniglichen Eiſenbahn⸗Direktion 
und eines protokollirenden Notars verbrannt, und 
es wird eine Anzeige daruber durch öffentliche 
Blaͤtter bekannt gemacht. 


H. 9. 


Zur Sicherung des in den $$. 6. ff. erwähnten 
Rechts der Ruͤckforderung wird den Prioritätsgläu- 
bigern der Bahnkoͤrper von Duͤſſeldorf nach Dort- 
mund nebſt den fuͤr den Eiſenbahnbetrieb darauf 
errichteten Gebaͤuden und Anlagen und dem fuͤr 
den Betrieb dieſer Strecke beſchafften fahrenden 
Zeuge, Geräthſchaften, Materialien und Mobilien, 


vorbehaltlich der durch fruͤhere Privilegien fuͤr 


frühere Anleihen begruͤndeten Priorität, ſpeziell 
verpfaͤndet. 


$. 10. 


Diejenigen Prioritaͤts-Obligationen, welche aus- 
geloofet und gekündigt find, und welche ungeachtet 
der Bekanntmachung in öffentlichen Blaͤttern nicht 
rechtzeitig zur Realiſation eingehen, werden waͤh⸗ 
rend der nächſten zehn Jahre von der Koͤniglichen 
Eiſenbahn- Direktion alljährlich, einmal öffentlich 
aufgerufen. Gehen ſie aber deſſenungeachtet nicht 
ſpaͤteſtens binnen Jahresfriſt nach dem letzten ot. 
fentlichen Aufruf zur Realiſation ein, ſo erliſcht 
jeder Anſpruch aus denſelben an das Geſellſchafks⸗ 
Vermögen, was unter Angabe der Nummern der 
werthlos gewordenen Prioritäts⸗Obligationen von 
der Direktion öffentlich bekannt gemacht wird. Ob⸗ 

leich alfo aus dergleichen Prioritäts-Obligationen 
einerlei K a runga für die Geſellſchaft in 
ſpaͤterer Zeit abgeleitet werden koͤnnen, ſo ſteht doch 
der Generalverſammlung frei, die gaͤnzliche oder 
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towarzystwa do opłacania prowizyi każdćj:obli- 
gacyi upierwszonćj z dniem 34. Grudnia tegoż 
roku, w którym takowa wylosowaną i, że to 
się stało, publicznie ogłoszonćm zostało. 


W drodze amortyzacyı wykupione obliga- 
cye upierwszóne w przytomności członka Kró- 
lewskićj dyrekcyi kolei żelaznćj i protokul pi- 
szącego notaryusza spalone zostaną i doniesie- 
nie o tém w publicznych pismach się obwieści. 


$ §. 9. 


Do zabezpieczenia w $$. 6. nast. rzeczonego 
prawa zwrotu wierzyciełom upierwszonym 
ogółów kolejowych z Duesseldorf do Dort- 
mund wraz z budynkami i zakładami dla obrotu 
kolejowego. na nich urządzonych i dla obrotu 
tejże przestrzeni obmyslonym objektom do ja- 
zdy, narzędzi, materyałom i mobiliom, ze za- 
strzeżeniem pierwszeństwa dawniejszemi przy- 
wilejami za dawniejsze pożyczki utworzonego, 


specyalnie na zastaw się daje. 


R. 10. 


Te obligacye upierwszone, które są wylo- 


sowane i wypowiedziane, i które mimo obwie- 


szczenia w publicznych pismach w należytym 


czasie do realizacyi nie wchodzą, podczas naj- 


bliższych dziesięciu lat przez Królewską dy- 
rekcyę kolei żelaznćj corocznie raz publicznie 
wywołane zostaną. Jeżeli jednakowoż mimo 
to najpóźnićj w przeciągu roku po ostatnićm 
publieznem wywołaniu do realizacyi nie wcho- 
dzą, natenczas ustaje każda pretensya z tako- 
wych do majątku towarzystwa, CO Z podaniem 


-numerów bezwartnych obligachi upierwszo- 


nych przez dyrekcyę publicznie ogłoszónćm 
będzie. Ponieważ zatem 2 takich obligacyi 
upierwszonych żadne obowiązki dla towarzy- 
stwa w późniejszym czasie wywodzone być 
nie mogą, to jednakowoż walnemu zebraniu 


theilweiſe Realiſirung derſelben aus Billigkeitsruͤck⸗ 
ſichten zu beſchließen. ` 


$. 11. 


Die in vorſtehenden Paragraphen vorgeſchrie⸗ 
benen offentlichen Bekanntmachungen erfolgen durch 
den Staats- Anzeiger, eine Berliner, eine Cölner, 
eine Barmer und eine Elberfelder Zeitung. 


H. 12. 


Den Inhabern von Prioritaͤts-Obligationen 
ſteht der Zutritt zu den Generalverſammlungen 
offen; jedoch haben ſie als ſolche nicht das Recht, 
ſich an den Verhandlungen oder Abſtimmungen 
zu betheiligen. x 


Zu Urkund dieſes haben Wir das gegenwaͤr⸗ 
tige Privilegium Allerhoͤchſteigenhaͤndig vollzogen 
und unter dem Königlichen Inſiegel ausfertigen 
laſſen, ohne jedoch dadurch den Inhabern der Obli⸗ 
gationen in Anſehung ihrer Befriedigung eine Ge⸗ 
waͤhrleiſtung von Seiten des Staats zu geben oder 
Rechten Dritter zu praͤjudiziren. 


Gegeben Berlin, den 30. Januar 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 


v. d. Heydt. v. Patow. 
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wolno, calkowite albo czesciowe realizowanie 
takowych z względów słuszności uchwalić. | 
P 

1 | 

| 


W powyższych paragrafach przepisane pu- 
bliczne obwieszczenia nastąpią w donosicielu 
Rządowym, jednej Berlińskićj, jednej Kolon- 
skićj, jednćj Barmeskićj i jednćj Elberfeldskićj 
gazecie. ; 


§. 12. 


Dzierzycielom obligacyi upierwszonych służy 

przystep do walnych zebrań, nie mają jedna- 

owoż jako tacy prawa do udziału przy czyn- 
nościach albo głosowaniach. 


Na dowód tegoż podpisaliś My niniejszy 
przywilej Najwyżćj Własnoręcznie i kazaliśmy 
pod Królewską pieczęcią wygotować, nie na- 
dając jednakowoż przez to dzierzycielom obli- 
gacyi co do ich zaspokojenia rękojmii ze strony 
Rządu, ani ujmując prawom trzecich osób. — 


| 


—— ACE ————— 


Dan w Berlinie, dnia 30, Stycznia 1860. 
(L.S.) Wilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent. 


von der Heydt. Patow. 
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Schema B. 


Bergiſch-Märkiſche Eiſenbahn-Geſellſchaft. 


Tal on 
zu der Prioritaͤts-Obligation IV. Serie JE ..... gebórig. 


Inhaber empfaͤngt gegen Ruͤckgabe dieſes Talons an den durch öffentliche Bekanntmachung bezeichneten Stellen 
die zweite Serie von zwanzig Stuͤck Zinskupons zur vorbezeichneten Prioritaͤts⸗Obligation, ſofern nicht von dem 
Inhaber der Obligation gegen dieſe Ausreichung proteſtirt worden iſt. Im Falle eines ſolchen Widerſpruchs erfolat 
die Ausreichung der neuen Kupons an den Inhaber der Obligation. 

Elberfeld, den ten 18 


Königliche E enbahn: Direftion. Ausgefertigt. 


Bergiſch⸗Märkiſche Eiſenbahn⸗Geſellſchaft. 
Serie J. Zins ⸗Kupon ; JIS 
gu der 
Prioritäts-Dbligation TV. Serie Me ..... gehörig. 


Inhaber empfängt am 8 gegen dieſen Ku⸗ 


pon an den durch öffentliche Bekanntmachung bezeichneten Stellen 


„ ih, „ent. EID OE als Zinſen bom 


L 


Elberfeld, den 
Königliche Eifenbahns Direktion. Ausgefertigt, 


Zinſen von Prioritäts⸗ Obligationen, deren Erhebung inner⸗ 
hald bier Jahren, von dem in dem vorſtehenden Kupon beſtimmten 
Veel der O an gerechnet, nicht geſchehen iſt, verfallen zum 

ortheile der Geſellſchaft. ; 
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Wzor B. 


Lë 


Towarzystwo Bergsko -Marchijskićj kolei żelaznej. 
Talon 
do obligacyi upierwszonej IV. poczetu Me ....... należący. 


Dzierzyciel odbierze za zwrotem tegoż talonu w niiejscach publicznem obwieszezeniem oznaczonych 


drugi poczet dwudziestu sztak kuponów prowizyinych do przerzeczonćj obligacyi upierwszonéj, 0 ile 
przez dzierzycieli obligacyi przeciwko tómu wydaniu protest nie jest zaniesiony. AN przypadku ta- 
kiego protestu nastąpi wydanie nowych kuponów do dzierzyciela obligacyi. 
Elberfeld dns ee ea 
Królewska dyrekcya kolei żelaznej. Wygotowano. 


22 


Towarzystwo Bergsko-Marchijskićj kolei zelazuéj. 
Poczet T. Kupon prowizyimy Ka Í. 
c do 
obligacyi upierwszonej IV. poczetu A%2....nalezacy. 


Dzierzyciel odbierze dnia ig za niniej- 


szy kupon w miejscach publicznem obwieszczeniem oznaczo- 
nych tal. w Pruskiej grubej monecie jako 
15 Cail -80 18.. aż do . [ES L 
p y ..go . aż do ..go een TEB 

* 


Elberfeld, dnia RE. 


Królewska dyrekcya kolei żelaznej. VVygotowano. 


Prowizye od obligacyi upierwszonych, których pobiera- 
nie w przeciągu czterech lat, od terminu zapłaty w przerze- 
czonym kuponie oznaczonym rachujae, nie nastąpiło, przepa- 
dają na korzyść towarzystwa. 


(Lan, 


órzć Ministerstwa 


Redagowano w Bi 


Redigirt im Büreau des Staats - Miniftertume. ` 


Berlin, czcionkami Królewskićj Tajnej Nadwornej drakaral 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober⸗Hofbuchdruckerei 


(R. Decker). 


(R. Decker). 


